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Al enredador, vecinas,
al enredador.

1. El hijo de la Vagasa,
de Venus el bastardillo,
el que usa de quadrillo
y con él las almas pasa,
al que ni fuera ni en casa
dexa de darnos dolor.
Al enredador, vecinas...

2. Tendido en la manta yaçe,
asido tengo al crüel,
venid y hagamos con él
lo que con nosotros haçe,
para hazer burlas nace,
mofemos al burlador.
Al enredador, vecinas...

3. Hémosle un laço fuerte,
porque escaparse no pueda,
que también él nos enreda
con lazo que da la muerte,
y si lagrimillas vierte,
sepa que es rigor.
Al enredador, vecinas...

4. No hemos de dexar el juego
porque grite y forme quexa,
pues, tan poco amor nos dexa
por lástima ni por ruego,
buele por el aire el ciego
como buela su favor.
Al enredador, vecinas...


